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	摘要: 
	言语社区理论是社会语言学的一个新理论，它综合了几代语言学家关于言语社区的观点，并且与社会学的社区理论相结合，提出了“社区第一、语言第二”的核心观点以及言语社区具有实体性和可测定性等一系列诠释语言和社会的关系的观点。应用言语社区理论，语言变异现象、社会语用现象和语言认同现象得到了更深入的解释。这里我们探索更大范围的应用：以华语教学为例，探索言语社区理论在语言教学领域的应用。言语社区理论指出，“社区”的五要素“人口”、“地域”、“互动”、“设施”和“认同”在“言语社区”上得到典型的体现。目前的研究已经可以比较完整地将各种不同的语言现象通过五要素的分析归纳为“言语社区现象”。因此，人类的语言活动，究其实质，都是“言语社区行为”；语言教学似乎也不应该例外。这里我们就尝试以言语社区理论来解释语言教学。以“华语教学”为例。“华语”是什么？一个可能的回答是“华人的语言”；更具体的说法可以是：“被称作‘中华民族’的人类群体所组成的言语社区中通行的语言”。这里就涉及言语社区的“人口”要素：“华人群体”所组成的语言方面的“社区”。再看“地域”要素。“华语教学”可以区分为“母语教学”、“第二语言教学”和“外语教学”，这三种教学的关键性区别恐怕还是由言语社区的“地域”要素来确定的。“母语教学”是社区内部的教学，是对言语社区的核心群体，将华语认同为母语的人群的教学。“第二语言教学”也是社区内部的教学，但它是在双语或多语社区中的教学；在这个社区中该语言不是主体语言，往往是在一定范围内通行的少数民族语言或只在特定领域使用的领域语言。“外语教学”一般是在社区之外所进行的教学，学习者并不将学习的语言认同为母语，也很少有在社区中使用该语言的机会。语言产生于言语社区，是社区成员长期言语互动的结果。因此，语言作为一种规范化了行为规则系统，是言语社区的公有财产，是社区言语活动运作所依赖的一种“设施”。因此，母语教学实际上是社区建设的一个组成部分，是社区有意识地对其关键性设施的维护工作。因此，母语教学往往强调语言规范的维持和强化。此外，母语教学担负着言语社区的核心认同群体的保存和发展的任务。所以，母语教学中的文化内容比较丰富，以便利用语言/文化相互促进的功能。第二语言教学教的虽然也是社区语言，但对于学习者来说不是母语，而且对于学习者的子社区或社会网络来说是非主体语言。对于将其作为流通语言之一的双语或多语社区来说，该语言的教学也是社区设施的维护和建设的性质。由于社区之内的正常互动和密切合作的需要，第二语言教学也必须注重语言规范的教学，但偏重规范的应用和言语互动的效果。与语言相关的文化内容也是需要涉及的部分，但不是要灌输或传布，而是介绍和解释；以达到有利交流、理解和谅解的目的。外语教学教的是外社区的语言，可以区分为文化性教学和功利性教学。前者与第二语言的教学有相似性，有关文化内容也是介绍和解释，但程度上有很大的不同，可以是概括性的、知识性的介绍；甚至可以是浏览性或猎奇性的介绍。与此同时，有关语言本身的内容也可以是类似的非实用性的介绍性的知识教学。功利性的教学仍然是培养实用性的语言技能，但是往往是特定目的的语言内容，注重特定目标的沟通效果的语言能力，尽量减少无关的文化内容。华语教学因教学目的不同其教学手段和教学目标会有很多不同。在海峡两岸的母语教学中应该融合文化内容、培育和强化母语认同。在东南亚国家作为第二语言教学中应该偏重被动语言能力和华语文化的了解。在没有华语社区的地方的华语教学可以根据需求情况，或者偏重知识教学，或者偏重有限语言技能的培训。


